
SALTS
1-PIECE COLOSTOMY, ILEOSTOMY, 
UROSTOMY BAG 

Instructions for use

SALTS 1-PIECE COLOSTOMY, ILEOSTOMY, UROSTOMY BAG 
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Jednodílné sáčky Salts – Návod k použití 
Jednodielne vrecká Salts – Návod na použitie 
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Emergo Europe, Prinsessegracht 20, 
2514 AP The Hague, The Netherlands.
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1-Piece Colostomy, Ileostomy, 
Urostomy bag.

Collection of stoma output.

Use on intact skin.

Any serious incident that has occurred 
in relation to the device should be 
reported to the manufacturer and 
the competent authority of the 
Member State.

 For EU markets only.

 Recyclable carton.

1-teiliger Kolostomie, Ileostomie, 
Urostomiebeutel.

Sammlung der Stoma-Ausscheidung.

Nur auf intakter Haut anwenden.

Jeder schwerwiegende Vorfall in 
Verbindung mit dem Produkt muss 
sowohl dem Hersteller sowie der 
verantwortlichen Behörde im 
Mitgliedsstaat gemeldet werden.

Recyclebarer Karton.

Bolsa de Colostomia, Ileostomia, 
Urostomia de 1 peça.

Coleta de efluentes do estoma.

Utilize em pele intacta.

Qualquer incidente grave que venha 
a ocorrer com relação ao dispositivo, 
deverá ser comunicado ao fabricante e 
às autoridades competentes.

Somente para mercados da União 
Européia

Caixa reciclável.

Едно-компонентна колостомна, 
илеостомна, уростомна торбичка.

Събиране на стома съдържимото.

Да се използва върху здрава кожа.

Всеки сериозен инцидент, случил 
се с изделието, трябва да бъде 
докладван на производителя
и компетентните органи на държава 
членка.

Рециклируема опаковка.

Sac une pièce pour colostomie, 
iléostomie et urostomie.

Pour recueillir les effluents provenant 
de la stomie.

Utiliser sur une peau intacte.

Tout incident grave survenu en rapport 
avec l’appareillage doit être signalé 
au fabricant et aux autorités de santé 
canadiennes compétentes.

Uniquement pour les marchés de l’UE.

Carton recyclable.

Bolsa de1 Pieza,de colostomía 
Ileostomía, urostomía.

Colector de salida de estoma.

Usar sobre piel limpia y saludable.

Cualquier incidente grave que haya 
ocurrido en relación con el dispositivo 
debe notificarse al fabricante, 
representante y distribuidor.

Solo para mercados de la UE.

Cartón reciclable.

1-Τεμάχιο σάκος Κολοστομίας, Ειλεοστομίας, 
Ουροστομίας.
Συλλογή αποβλήτων στομίας.
Χρησιμοποιήστε σε άθικτο δέρμα.
Οποιοδήποτε σοβαρό περιστατικό που έχει 
συμβεί σε σχέση με τη συσκευή πρέπει να 
αναφέρεται στον κατασκευαστή και στην 
αρμόδια αρχή του Κράτους Μέλους.
Ανακυκλώσιμο κουτί.

Jednodílný kolostomický, ileostomický, 
urostomický sáček

Sběr obsahu ze stomie

Používejte na neporušenou pokožku

Jakákoliv závažná nežádoucí příhoda 
související s pomůckou by měla 
být oznámena výrobci a kompetentní 
autoritě členského státu.
Recyklovatelný karton

1-dels Kolostomi, Ileostomi, Urostomi 
pose.
Opsamling af stomioutput.
Anvendes på intakt hud.
Enhver alvorlig hændelse, der har 
fundet sted i forbindelse med produktet, 
skal rapporteres til producenten og den 
ansvarlige myndighed i pågældende land.
Genanvendelig emballage.

1-teiliger Kolostomie, Ileostomie, 
Urostomiebeutel.
Sammlung der Stoma-Ausscheidung.
Auf intakter Haut anwenden.
Jeder schwerwiegende Vorfall in 
Verbindung mit dem Produkt muss 
sowohl dem Hersteller als auch der 
verantwortlichen Behörde gemeldet 
werden.
Nur für EU-Markt.
Recyclierbarer Karton.

Poche 1 pièce pour colostomie, 
iléostomie, urostomie.
Collecte des excrétions de stomie.
Utiliser sur une peau intacte.
Tout incident grave survenu en rapport 
avec le produit doit être signalé au 
fabricant et à l’autorité compétente.
Pour le marché de l’UE uniquement.
Carton recyclable.

Σάκος Κολοστομίας-Ιλεοστομίας-
Ουρητηροστομίας ενός τεμαχίου.
Συλλογή των παραγώγων/εκκρίσεων της 
στομίας.
Χρήση σε άθικτο δέρμα.
Τυχόν σοβαρό συμβάν που συνέβη σε σχέση 
με το προϊόν πρέπει να αναφέρεται στον 
κατασκευαστή και στην αρμόδια αρχή του 
κράτους μέλους.
Ανακυκλώσιμο χαρτόνι.

1-टुकड़ा कोलोस्टॉमी, इलियोस्टोमी, उरोस्टोमी बैग
रंध्र उत्पादन का संग्रह
बरकरार त्वचा पर उपयोग करें.
उपकरण के संबंध में हुई किसी भी गंभीर घटना को 
निर्माता और सदस्य राज्य के सक्षम प्राधिकारी को 
सूचित किया जाना चाहिए
यूरोपीय संघ के बाजारों के लिए ही
रिसाइकिल करने योग्य कार्टन

1 pezzo colostomia, ileostomia, 
sacchetto per urostomi.
Raccolta dell’escrezione della stomia.
Utilizzare su pelle integra.
Qualsiasi incidente grave relativo al 
prodotto deve essere segnalato sia al 
produttore che all’autorità responsabile.
Solo per il mercato dell’UE.
Cartone riciclabile.

単品型のコロストミー、イレオストミ
ー、ウロストミーのストーマ装具
ストーマからの排泄物を溜めます
無傷の肌にご使用ください
商品に関して重大な事故が発生した場合
は、販売元にお知らせください
EU市場専用
リサイクル可能な箱

1 dalies maišelis kolostomai, ileostomai, 
urostomai.
Stomos turinio rinktuvas.
Naudoti ant nepažeistos odos.
Apie rimtus incidentus, įvykusius dėl 
priemonės naudojimo, reikėtų pranešti 
gamintojui ir valstybių narių 
kompetentingai institucijai.
Perdirbama pakuotė.

1-delig colostoma, ileostoma, urostoma 
zak.

Stoma output.

Voor gebruik op intacte huid.

Elk ernstig incident met betrekking tot 
het hulpmiddel moet worden gemeld 
aan de fabrikant en de leverancier.

Recyclebare karton.

1-delt pose til colostomi, ileostomi, 
urostomi.

Oppsamling av avføring eller urin fra 
stomien.

Skal anvendes på uskadet hud.

Alle alvorlige hendelser som oppstår 
i forbindelse med bruk av utstyret 
skal rapporteres til produsent og 
kompetent myndighet i landet.

Kun innen EU.

Resirkulerbar eske.

Jednoczęściowy sprzęt stomijny do 
zaopatrzenia kolostomii, ileostomii, 
urostomii.

Zbiórka treści jelitowej.

Stosować na nieuszkodzoną skórę.

Wszelkie poważne incydenty, które 
miały miejsce w związku z wyrobem, 
należy zgłaszać producentowi i 
właściwemu organowi państwa 
członkowskiego.

Karton do recyklingu.

Saco de peça única Colostomia, 
Ileostomia, Urostomia.

Recolha de efluente da ostomia.

Usar em contato com a pele.

Qualquer incidente grave que tenha 
ocorrido em relação ao dispositivo 
deve ser comunicado ao fabricante 
e à autoridade competente.

Caixa reciclável.

Jednodielne kolostomické, 
ileostomické, urostomické vrecko

Zachytenie obsahu zo stómie

Používajte na neporušenú pokožku

Akákoľvek závažná nežiadúca príhoda 
súvisiaca s pomôckou by mala byť 
oznámená výrobcovi a kompetentnej 
autorite členského štátu.

Recyklovateľný kartón

Enodelna vrečka/enodelni sistem za 
kolostomo, ileostomo in urostomo.

Zbiranje izločkov iz stome.

Uporabiti na nepoškodovani koži.

O vsakem resnem incidentu, ki je nastal 
med uporabo medicinsko-tehničnega 
pripomočka, je potrebno obvestiti 
proizvajalca in pristojni organ države 
članice.

Recilkirna embalaža/karton.

1-dels kolostomi-, ileostomi-, 
urostomipåse.

Uppsamling av urin eller avföring från 
stomi.

Använd på hel hud.

Alla allvarliga incidenter som inträffar 
i samband med användning av denna 
produkt ska rapporteras till tillverkaren 
och den behöriga myndigheten i det 
land där användningen sker.

Återvinningsbar kartong.


